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וַיֹּ֤אמֶר1
E–disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

קַח־
Toma
H3947

לְךָ֖
para–ti

גִּלָּי֣וֹן
tábua
H1549

גָּד֑וֹל
grande

ב וּכְתֹ֤
e–escreve
H3789

֙ עָלָיו
nela

בְּחֶרֶ֣ט
com–estilete–de
H2747

אֱנ֔וֹשׁ
homem
H0582

ר  שׁ שָׁלָ֖ל לְמַהֵ֥ ז׃חָ֥ בַּֽ
Maher–Shalal–Chash–Baz
H4122

Disse-me tambem o Senhor: Toma um grande volume, e escreve n'elle em estylo de homem: Apressando-se ao 
despojo, apressurou-se á preza.

וְאָעִי֣דָה2
E–farei–testemunhar

י לִּ֔
para–mim

ים עֵדִ֖
testemunhas
H5707

נֶאֱמָנִי֑ם
fiéis
H0539

אֵת֚
(a)
H0853

אוּרִיָּ֣ה
'Uriyyah

ן הַכֹּהֵ֔
o–sacerdote
H3548

וְאֶת־
e–(a)
H0853

זְכַרְיָה֖וּ
Zekharyahu

ן בֶּ֥
filho–de

יְבֶרֶכְיָֽהוּ׃
Yeverekhyahu
H3000

Então tomei comigo fieis testemunhas, a Urias sacerdote, e a Zacharias, filho de Jeberechias,

וָאֶקְרַב3֙
E–aproximei-me
H7126

אֶל־
da
H0413

ה הַנְּבִיאָ֔
profetisa
H5031

הַר וַתַּ֖
e–concebeu
H2029

לֶד וַתֵּ֣
e–deu–à–luz
H3205

ן בֵּ֑
filho

וַיֹּ֤אמֶר
E–disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

קְרָ֣א
Chama
H7121

שְׁמ֔וֹ
nome–seu
H8034

ר  שׁ שָׁלָ֖ל מַהֵ֥ ז׃חָ֥ בַּֽ
Maher–Shalal–Chash–Baz
H4122

E cheguei-me á prophetiza, a qual concebeu, e pariu um filho; e o Senhor me disse: Chama o seu nome Maher-
shalal-hash-baz.

י4 כִּ֗
Porque

בְּטֶרֶ֙ם֙
antes–de
H2962

יֵדַ֣ע
saber
H3045

עַר הַנַּ֔
o–menino
H5288

א ֹ֖ קְר
clamar
H7121

י אָבִ֣
Pai–meu
H0001

י וְאִמִּ֑
e–Mãe–minha
H0517

א  ׀יִשָּׂ֣
será–levada
H5375

אֶת־
(a)
H0853

חֵי֣ל
riqueza–de
H2428

שֶׂק דַּמֶּ֗
Dammesheq
H1834

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

שְׁלַל֣
despojo–de
H7998

שֹׁמְר֔וֹן
Shomron
H8111

לִפְנֵי֖
diante–de
H6440

לֶךְ מֶ֥
rei–de
H4428

אַשּֽׁוּר׃
'Ashshur
H0804

ס
§

Porque antes que o menino saiba chamar pae meu, ou mãe minha, se levarão as riquezas de Damasco, e os 
despojos de Samaria, diante do rei da Assyria.

וַיֹּ֣סֶף5
E–continuou
H3254

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר דַּבֵּ֥
falar
H1696

אֵלַי֛
a–mim
H0413

ע֖וֹד
ainda
H5750

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E continuou o Senhor a fallar ainda comigo, dizendo:
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עַן6 יַ֗
Porque
H3282

י כִּ֤
que

מָאַס֙
rejeitou

הָעָם֣
o–povo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

אֵת֚
(a)
H0853

מֵי֣
águas–de
H4325

הַשִּׁלֹ֔חַ
o–Shilo'ach

ים הַהֹלְכִ֖
as–que–fluem
H1980

לְאַט֑
suavemente

וּמְשׂ֥וֹשׂ
e–alegria–com
H4885

אֶת־
(a)
H0854

ין רְצִ֖
Retsin
H7526

וּבֶן־
e–filho–de

רְמַלְיָֽהוּ׃
Remalyahu
H7425

Porquanto este povo desprezou as aguas de Siloé que correm brandamente, e com Resin e com o filho de 
Remalias se alegrou:

ן7 וְלָכֵ֡
E–portanto

הִנֵּ֣ה
eis
H2009

֩ אֲדֹנָי
'Adonay
H0136

ה מַעֲלֶ֨
faz–subir
H5927

ם עֲלֵיהֶ֜
sobre–eles

אֶת־
(a)
H0853

מֵי֣
águas–de
H4325

ר הַנָּהָ֗
o–rio
H5104

הָעֲצוּמִים֙
as–poderosas
H6099

ים וְהָרַ֣בִּ֔
e–as–muitas

אֶת־
(a)
H0853

לֶךְ מֶ֥
rei–de
H4428

אַשּׁ֖וּר
'Ashshur
H0804

וְאֶת־
e–(a)
H0853

כָּל־
toda
H3605

כְּבוֹד֑וֹ
glória–sua
H3519

וְעָלָה֙
E–subirá
H5927

עַל־
sobre

כָּל־
todos
H3605

יו אֲפִיקָ֔
canais–seus
H0650

וְהָלַ֖ךְ
e–andará
H1980

עַל־
sobre

כָּל־
todas
H3605

יו׃ גְּדוֹתָֽ
margens–suas
H1415

Portanto eis que o Senhor fará subir sobre elles as aguas do rio, fortes e impetuosas, ao rei da Assyria, com toda 
a sua gloria, e subirá acima sobre todos os seus leitos, e trasbordará por todas as suas ribanceiras.

וְחָלַף8֤
E–passará
H2498

יהוּדָה֙ בִּֽ
por–Yehudah
H3063

שָׁטַף֣
inundará
H7857

ר וְעָבַ֔
e–passará

עַד־
até
H5704

צַוָּ֖אר
pescoço

יעַ יַגִּ֑
chegará
H5060

וְהָיָה֙
E–será
H1961

מֻטּ֣וֹת
extensão–de
H4298

יו כְּנָפָ֔
asas–suas
H3671

א ֹ֥ מְל
plenitude–de
H4393

חַב־ רֹֽ
largura–de
H7341

אַרְצְךָ֖
terra–tua
H0776

נוּ עִמָּ֥
'Immanu
H6005

ל׃ אֵֽ
'El
H6005

ס
§

E passará a Judah, inundando-a, e irá passando por elle e chegará até ao pescoço: e a extensão de suas azas 
encherá a largura da tua terra, ó Emmanuel.

עו9ּ רֹ֤
Fazei–mal

עַמִּים֙
povos

תּוּ וָחֹ֔
e–sede–quebrados
H2865

ינוּ אֲזִ֔ וְהַֽ
e–dai–ouvido
H0238

ל כֹּ֖
todos–os
H3605

מֶרְחַקֵּי־
longes–de
H4801

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

הִתְאַזְּר֣וּ
Cingi-vos
H0247

תּוּ וָחֹ֔
e–sede–quebrados
H2865

תְאַזְּר֖וּ הִֽ
cingi-vos
H0247

תּוּ׃ וָחֹֽ
e–sede–quebrados
H2865

Ajuntae-vos em companhia, ó povos, e quebrantae-vos; e dae ouvidos, todos os que sois de longes terras, cingi-
vos e sêde feitos em pedaços, cingi-vos e sêde feitos em pedaços.

עֻ֥צו10ּ
Aconselhai
H5779

עֵצָ֖ה
conselho
H6098

וְתֻפָר֑
e–será–frustrado

דַּבְּר֤וּ
Falai
H1696

דָבָר֙
palavra
H1697

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יָק֔וּם
permanecerá

י כִּ֥
porque

נוּ עִמָּ֖
'Immanu

ל׃ אֵֽ
'El
H0410

ס
§

Tomae juntamente conselho, e será dissipado: dizei a palavra, porém não subsistirá, porque Deus é comnosco.
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11֩ כִּי
Porque

ה כֹ֨
assim
H3541

אָמַ֧ר
disse
H0559

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֵלַ֖י
a–mim
H0413

ת כְּחֶזְקַ֣
com–força–de
H2393

הַיָּ֑ד
a–mão
H3027

נִי וְיִסְּרֵ֕
e–instruiu–me
H3256

כֶת מִלֶּ֛
de–andar
H3212

רֶךְ בְּדֶ֥
em–caminho–de
H1870

עָם־ הָֽ
o–povo

הַזֶּ֖ה
este
H2088

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Porque assim me disse o Senhor com mão forte, e me ensinou que não andasse pelo caminho d'este povo, 
dizendo:

לאֹ־12
Não
H3808

תאֹמְר֣וּן
digais
H0559

שֶׁר קֶ֔
conspição
H7195

ל לְכֹ֧
a–tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que

יאֹמַ֛ר
diz
H0559

הָעָ֥ם
o–povo

הַזֶּ֖ה
este
H2088

שֶׁר קָ֑
conspiração
H7195

וְאֶת־
e–(a)
H0853

מוֹרָא֥וֹ
temor–seu

א־ ֹֽ ל
não
H3808

ירְא֖וּ תִֽ
temais
H3372

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

יצוּ׃ תַעֲרִֽ
tremais
H6206

Não chameis conjuração, a tudo quanto este povo chama conjuração: e não temaes o seu temor, nem tão pouco 
vos assombreis.

אֶת־13
(a)
H0853

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tseva'ot

אֹת֣וֹ
a–Ele
H0853

ישׁוּ תַקְדִּ֑
santificareis
H6942

וְה֥וּא
e–Ele
H1931

מוֹרַאֲכֶ֖ם
temor–vosso

וְה֥וּא
e–Ele
H1931

ם׃ צְכֶֽ עֲרִֽ מַֽ
tremor–vosso
H6206

Ao Senhor dos Exercitos, a elle sanctificae: e seja elle o vosso temor e seja elle o vosso assombro.

וְהָיָה14֖
E–será
H1961

שׁ לְמִקְדָּ֑
para–santuário
H4720

וּלְאֶבֶ֣ן
e–para–pedra–de
H0068

גֶף נֶ֠
tropeço
H5063

וּלְצ֨וּר
e–para–rocha–de
H6697

מִכְשׁ֜וֹל
obstáculo
H4383

י לִשְׁנֵ֨
para–duas
H8147

י בָתֵּ֤
casas–de

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

לְפַח֣
para–armadilha

שׁ וּלְמוֹקֵ֔
e–para–laço
H4170

ב לְיוֹשֵׁ֖
para–habitante–de
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

Então elle vos será por sanctuario, mas por pedra d'escandalo, e por penha de tropeço, ás duas casas d'Israel, 
por laço e rede aos moradores de Jerusalem.

שְׁלו15ּ וְכָ֥
E–troupeçarão
H3782

בָ֖ם
neles

ים רַבִּ֑
muitos

וְנָפְל֣וּ
e–cairão
H5307

רוּ וְנִשְׁבָּ֔
e–quebrar-se-ão
H7665

וְנוֹקְשׁ֖וּ
e–serão–enlaçados
H3369

דוּ׃ וְנִלְכָּֽ
e–serão–presos
H3920

ס
§

E muitos tropeçarão entre elles, e cairão, e serão quebrantados, e enlaçados, e presos.

צ֖וֹר16
Ata

תְּעוּדָ֑ה
testemunho
H8584

חֲת֥וֹם
sela
H2856

ה תּוֹרָ֖
Lei
H8451

י׃ בְּלִמֻּדָֽ
entre–discípulos–Meus
H3928

Liga o testemunho, sella a lei entre os meus discipulos.

17֙ וְחִכִּי֙תִי
E–esperarei
H2442

לַיהוָ֔ה
em–YHWH
H3068

יר הַמַּסְתִּ֥
o–que–esconde
H5641

פָּנָי֖ו
face–Sua
H6440

ית מִבֵּ֣
de–casa–de

ב יַעֲקֹ֑
Ya'aqov
H3290

י־ יתִֽ וְקִוֵּ֖
e–anseio

לֽוֹ׃
por–Ele

E esperarei ao Senhor, que esconde o seu rosto da casa de Jacob, e a elle aguardarei.
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הִנֵּ֣ה18
Eis
H2009

י אָנֹכִ֗
eu
H0595

וְהַיְלָדִים֙
e–os–filhos
H3206

ר אֲשֶׁ֣
que

נָֽתַן־
deu
H5414

לִ֣י
a–mim

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

לְאֹת֥וֹת
para–sinais
H0226

ים וּלְמוֹפְתִ֖
e–para–maravilhas
H4159

בְּיִשְׂרָאֵל֑
em–Yisra'el
H3478

מֵעִם֙
de–com

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

הַשֹּׁכֵ֖ן
o–que–habita
H7931

בְּהַ֥ר
em–monte–de
H2022

צִיּֽוֹן׃
Tsiyon
H6726

ס
§

Eis-me aqui e os filhos que me deu o Senhor, por signaes e por maravilhas em Israel, da parte do Senhor dos 
Exercitos, que habita no monte de Sião.

י־19 וְכִֽ
E–quando

יאֹמְר֣וּ
disserem
H0559

ם אֲלֵיכֶ֗
a–vós
H0413

דִּרְשׁ֤וּ
Consultai
H1875

אֶל־
(a)
H0413

הָאֹבוֹת֙
os–médiuns
H0178

וְאֶל־
e–(a)
H0413

ים הַיִּדְּעֹנִ֔
os–adivinhos
H3049

ים מְצַפְצְפִ֖ הַֽ
os–que–piam
H6850

וְהַמַּהְגִּ֑ים
e–os–que–murmuram
H1897

הֲלוֹא־
Porventura–não
H3808

עַם֙
povo

אֶל־
a
H0413

אֱלֹהָי֣ו
'Elohav
H0430

שׁ יִדְרֹ֔
consultará
H1875

בְּעַ֥ד
Pelos
H1157

הַחַיִּ֖ים
vivos

אֶל־
(a)
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
os–mortos
H4191

Quando pois vos disserem: Consultae os adivinhos e os encantadores, e que, chilrando entre dentes, 
murmuram: Porventura não perguntará o povo a seu Deus? ou perguntar-se-ha pelos vivos aos mortos?

ה20 לְתוֹרָ֖
Para–Lei
H8451

וְלִתְעוּדָ֑ה
e–para–testemunho
H8584

אִם־
Se

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ אמְרוּ ֹֽ י
disserem
H0559

כַּדָּבָר֣
como–a–palavra
H1697

הַזֶּ֔ה
esta
H2088

ר אֲשֶׁ֥
que

ין־ אֵֽ
não–há
H0369

ל֖וֹ
para–ele

ׁחַר׃ שָֽ
alvorada
H7837

Á Lei e ao Testemunho, que se elles não fallarem segundo esta palavra, nunca verão a alva.

וְעָ֥בַר21
E–passará

הּ בָּ֖
por–ela

ה נִקְשֶׁ֣
duramente–oprimido
H7185

וְרָעֵב֑
e–faminto
H7457

וְהָיָ֨ה
E–será
H1961

י־ כִֽ
quando

ב יִרְעַ֜
tiver–fome
H7456

ף וְהִתְקַצַּ֗
e–enfurecer-se-á
H7107

ל וְקִלֵּ֧
e–amaldiçoará
H7043

בְּמַלְכּ֛וֹ
por–rei–seu
H4428

יו וּבֵאלֹהָ֖
e–por–'Elohav
H0430

וּפָנָה֥
e–voltará
H6437

עְלָה׃ לְמָֽ
para–cima
H4605

E passarão pela terra duramente opprimidos e famintos: e será que, tendo fome, e enfurecendo-se, então 
amaldiçoarão ao seu rei e ao seu Deus, olhando para cima

וְאֶל־22
E–para
H0413

רֶץ אֶ֖
terra
H0776

יט יַבִּ֑
olhará
H5027

וְהִנֵּ֨ה
e–eis
H2009

צָרָ֤ה
angústia

וַחֲשֵׁכָה֙
e–escuridão
H2825

מְע֣וּף
trevas–de
H4588

ה צוּקָ֔
aflição

וַאֲפֵלָ֖ה
e–escuridão
H0653

ח׃ מְנֻדָּֽ
empurrado
H5080

E, olhando para a terra, eis-que haverá angustia e escuridão, e serão entenebrecidos com ancia, e empuxados 
com escuridão.
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